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Adókivetések.
A III. osztályú kereseti adó 

melyet mostanában vetettek ki 
mindenfelé az országban, egyike 
a legsulyosabbaknak és legszo- 
szélyesőbbeknek. Gyárosok, keres 
kedők s a diplomájuk után élok 
fizetik ezt az egyenes állami adót 
annak a becslésnek alapján, hogy 
menynyi évi jövedelme van az 
illető adófizetőnek. Az erkölcste­
lenségre való serkentés szankczió- 
nálása ez az adótörvény, mert hi­
szen ha az illető fél őszintén be­
váltaná, mennyi évi jövendőimé 
van, akkor a harmadik osztályú 
kereseti adó legalább négyszer 
annyit jövedelmezne az államnak, 
mint tényleg. Mert úgy áll a do­
log, hogy a községi és egyébb 
adókat ezen egyenes állami adó 
arányában vetik ki s ahol pél­
dául 50 százalék községi pótadó- 
kat kell fizetni, ott a 100 forint 
UI. osztályú kereseti adóval meg­
terhelt ember legalább 200 forin­
tot fizet mindennemű adó és illet­
mény czimón. Sajnos, többségben 
vannak az országban az olyan 
városok és községek, melyekben 
ötven százaléknál magasabb a köz­
ségi adó, sőt vannak olyanok is, 
melyekben a 100 perczentet is túl­

haladja. Látnivaló tehát, hogy az 
az állampolgár, aki őszintén be­
vallja minden jövedelmét, oly sú­
lyosan fizet meg a becsületessége- 
ért, hogy az nagy anyagi hátrá­
nyára van. Az állampolgár hacsak 
nőin akarja, hogy tiszta jövedel­
mének husz-harmincz százalékát 
adókba fizesse, kénytelen a tény­
legesnél jóval kisebb jövedelmet 
bevallani, tehát csalni és hazudni, 
a törvényt kijátszani.

Ne csodálkozunk tehát olyan 
nagyon, hogy lazulnak az erköl- 

I ospk, hogy gyöngék a jellemek, 
mikor maga az állam kényszeríti 
a megélhetés gondjaival köz ködő 
polgárokat, hogy ravasz fondorla­
tokkal játszák ki a törvényt, amit 
ha nem tennének inog, anyagilag 
tönkre mennének.

S mindezek daczára, az elta­
gadott jövedelmek ellenére is szinte 
elviselhetetlen sulylyal nehezedik 
a polgárságra a IU. osztályú kere­
setiadó. Mórt az adókivető köze­
gek valóságos detektív munkát 
fejtenek ki abban, hogy kinyo­
mozzák a polgárság jövedelmi 
forrásait, sőtannyira mennek, hogy 
már régen elhalt egyének adóit, jö­
vedelmeit puhatolják és akarnak 
megadóztatni. 8 ezen felel tapasztal­
hatjuk azt is, hogy az adókat évről

TÁRCA.
Mire megvénülünk. . . .

Olyan volt a Csákány Miklós meny­
asszonya, mint a liliom, egyszerű, tiszta, 
szép de hideg. Mindenki azt gondolta róla 
legalább hogy hideg. Nagyon olcsudálkoz- 
tak hat azon amit mondott, a mikor lo 
akarták beszólni arról, hogy Csákányhoz 
hozzámenjen. Megmondták, bebizonyítot­
ták ugyanis neki, hogy Csákány másba 
szerelmes siheder kora óta, szerelmes, őrül 
ten, olthatatlanul és boldogtalanul — de 
titkolja. . . Házasodni csak azért akar, hogy 
vigasztalódjék.

-— Hát vigasztalni fogom az uramat 
ha kell az egéuz életén át. 11a halála nap- 
jáig tudja szerelni titokban híven azt, akit 
a szive első lobbanásával megszeretett, úgy 
nagyon tiszteletreméltó bánata van és 
olyan nemes szive mint talán senkinek o ! 
világon. A ki igy érez, nőm lehet rossz 
ember, megérdemli az én vigasztalásomat. !

Megtörtént az esküvő, A leány még 
csak meg som kérdezte Csákányt: leszá- ' 
moltál a sziveddel ? Tudta 6 az egész nagy 
szerelmi történetet s ez elég volt neki, tudta 
hogy miképen bánjon az urával.

Csákány Miklós tizenhét esztendős
volt, hogy beleszeretett az apja szomszédiI« I

ságában levő birtokos kasznárjának a le­
ányába. Tizenöt éves volt a lány, gyönyö­
rű szép és csupa élet, csupa temperamen­
tum, s olyan bűbájosán tudott kacagni, 
hogy megszégyenítette vele a gerlét. Ez a 
kacagás tett barátjává mindenkit, ez a ka 
cagás a világ legszebb muzsikája volt. És 
a leány kacagott is, mindenre kacagott, 
olykor csak mosolygott s mindent eltudott 
intézni, ezzel. Két évig tartott az idilliük 
ott a pusztákon. Az volt életük tavasza, 
csudaszép idő volt . . A lányt aztán föl­
adták Pestre egy rokonukhoz tanulni a 
színiiskolában, mivel hogy mindenki azt 
mondta, hogy nagy tehetség. Ez különben 
meg is látszott rajta. Mikor elváltuk künn 
a kertben bucsuzlak s Csákány szomorú­
an szólt:

— Ugy-e nem fogsz feledni ? Ugy-e 
nem dobod el, ha ünnepelt színésznő leszel, 
az ón őszintén érző szivemet ? I

— A lány erre a szentimentális mon­
dásra is kacagott s igy mondta :

— Hogy felejteném el az ón gyer­
mekkori pajtásomat, maga csacsi?

Találkoztak aztán itt fönn a főváros­
ban is. A lány gyorsan fejlődött s még 
gyorsabban emelkedett. Ivót-három eszten­
dő alatt már ünnepelt primadonnája lett 
az operett színháznak. Csákány mindig 
mellette volt. Fiatalkori szerelme hatalmas, 
emésztő szenvedélyéé nőtt. Nem hütötto az 
a körülmény, hogy ők ketten tulujdonkép-

éyre irgalmatlanul felsrófolják nem 
törődve azzal, hogy megbirja-e 
ezt az illető adófizető vagy sem. 
Azt csak a legritkább esetekben 
veszik figyelem be, hogy valakinek 
rosszabbak a kereseti viszonyai, 
mint voltak az előző adókivetés 
idejen, magalázó könyörgés és 
hosszadalmas, instancziázás kell 

I hozzá, hogy valamicske adóelen- 
! gedésí tudjunk kieszközölni. De 

nemcsak ez a hátrány van meg, 
hanem az is, hogy a legtöbb em­
ber, aki tiltakozni akar a javasolt 
adója ellen, kénytelen e czólra 
fiskálist fogadni és fizetni, aki az 
ügyvédi furfangjának és szónoki 
erejének teljes latbavetósóvel tud 
csak fele részére az adókivető bi­
zottságtól valami elengedést kicsi­
karni. Mert ezek az adó kivető 
bizottságok daezára annak, hogy 
elnökeik és tagjaiknak túlnyomó 
része helybeli, tehát a viszonyok­
kal ismerős polgárokból telik ki, 
úgy vannak dresszirozva, hogy 
mindülegannyi, mint szigorú Ítélő 
hi ró ül ott az adótárgyaiáson. A 
kivetett adó elleni fellebbezéseket 
is ügyvéddel kell megcsináltatni, 
mert ez az adótörvény oly bonyo­
lult, hogy csak jogász ember is­
meri ki magát benne s az is csak 
olyan, aki behatóan tanuimányoz-

pen egyre elérhetetlenebbé lettek egymás­
ra, de igenis szította ezt a lángot a lány 
valóban nagy művészete, meg a mikor ér­
zéki bájainak elbűvölő teljességében jelent 
meg előtte a színpadon. A leány pedig lát­
ta e szenvedélyt, de okosan bant a fiúval. 
Nem utasította el, de bámulatra méltó 
ügyességgel tudta kellő távolságban tarta­
ni. A férfi meg hallgatott persze a szavá­
ra, de csak addig, a mig a díváról szál­
longó pletykák egyikének valóságáról meg 
nem győződött. A szent láng akkor akár­
hozat tüzóvé vált bensőjében. Beszélik 
hogy őrültként rohant föl a művésznőhöz. 
Mi történt köztük, senki sem tudja. De 
Csákány Miklós este holt halványan jelent 
meg a kaszinóban s kijelentette, hogy 
megy a fővárosból, el örökre, a kicsi föld­
jére gazdálkodni. Többé föl sem jön, be­
csületszavát adta rá többek előtt.
, El is ment, de fölszaggatott szívvel. 
Es akkor ismerte meg a leányt, a későbbi 
feleségét. Két évi udvarlás után vette el, 
mert a legjobb emberei tanácsolták neki 
hogy házasodjék meg, ez az egyetlen ami 
még megvigasztalhatja.

Úgy látszik meg is vigasztalta. Csön­
des, szótalan embernek ismerték mindig, 
az lett a házassága alatt is, a mely boldog 
volt tiz esztendőn át. Akkor jött egy levél 
jönnie kellett. A diva irta: Feloldom sza­
va alól jöhet, adja be a gyerekeit az isko­
lába. Csákány Miklósnak feltűnt: lám, lám,



za. Ez is pénzbe kerül. S ha az 
illető félnek fellebbezés folytán 
sikerül ,is valami adóleengedést 
kieszközölni, alig nyer valamit ez­
által. mert hisz fizetnie kell az 
ügyvédi honoráriumokat.

Az államháztartás költségve­
tése alapján a pénzügy igazgatósá­
gok megállapítják, hogy melyik 
adókerület milyen összegű adót 
fizessen s ezt az összeget aztán 
vakon, tekintet és irgalom nél 
kül vasalják be a polgárságon. 
Az olyan tisztviselő, aki esetleg 
engedékeny, lágyszívű, s nem eről­
teti a dolgot, az nem számíthat 
előmenetelre a hivatalában: azt 

. erély nélkül való, alkalmatlan 
hivatalnoknak deklarálják a fel­
jebbvalók.

Hogy mennyire helytelen ez

... csinálják _   _
olyan esetet, hogy a nálánál na 
gyobb jövedelemmel biró polgár­
ra csak annyi ádót rónak, mint 
reá, de gyakran még kevesebbet is.

Száz szónak is egy a vége: 
a Hl. osztályú adókivetés rend­
szere éppen olyan igazságtalan és 
rossz, mint a mi egész adórend­
szerünk és nagy szerepet játszik 
azon okok között, melyek miatt a 
magyar ipar és kereskedelem nem 
tud felvirágozni.

Csak a progresszív adórend­
szer segítene e nagy bajon, de az 
késik az égi homályban. . . .

Az 1879. évi t. ez. végrehajtása. Egy
emberöltő súlyos mulasztását próbálja jó­
vá tenni Wlassics Gyula dr, közoktatásü­
gyi miniszter azzal az erélyes hangú kör 
rendelettel, melyet most bocsátót ki a ma­
gyar nyelv kötelező tanításáról szóló 1879. 
évi XVIII. törvény szigorú végrehajtása 
tárgyában. Nem akarunk gánceoskodni, 
így szólván: mért ilyen késön ? — Öröm­
mel üdvözöljük a rendeletet, mert benne a 
nemzetiségek ellen való védelmi munka

hogy tudja pontosan, hogy a fiaim most 
kerülnek az első gimnáziumba. A levelet 
különben minden szó nélkül megmutatta 
a feleségének. Az asszony azt mondta: 
megyünk, igenis megyünk.

— Nem féltesz ?
Nem. Pedig féltette egy kissé, 

nagyon kissé, de tudta, hogy egykor úgyis 
túl kell esnie azon a perczen, a mikor a 
férje és a légi ideál viszontlátják egymást. 
Az utczán találkoztak a művésznővel. 
Csákány köszönt a diva viszonozta, aztán 
mint régi jóbarátot üdvözölte s hamar 
megbarátkozott az asszonyai is. Csákány- 
né néhány konvencziónális bók után a gyer­
mekekhez fordult, átengedte urát a régi 
ideálnak, történjen, aminek történje kell 
Csákány Miklós pedig köznapi dolgokról 
beszélt a művésznővel, iparkodott még 
tréfálkozni, de szemében szomorúság ült, 
ott volt az egész múlt. Hamarosan el is 
váltak. Csákány Mikklós pedig sürgette a 
hazautazást. Otthon aztán még szótlanabb 
volt. Két hónap múlva került csak szóba 
a pesti találkozás. Kün ültek egy csöndes 
őszi estén a kertben. Csákány mondta hal­
kan, busán.

— Lásd igazad volt a sejtésedben, 
amit nem mondtál nekem, de tudtam, hogy 
megvan benned, szólt a feleségéhez. Iga 

I v°h- Minden elmúlik, megváltozik idő­
vel. Azt hittem belehalok ez érzelembe, s 

ma nincs már eltűnt, nem szeretem 
többé.

kezdetét látjuk. S itt a végső ideje, hogy 
ezt a munkát megkezdje an állam. A ren­
deletben a miniszter elmondja abbeli ta­
pasztalatát, hogy az 1879. XV1H. törvény- 
ozikk, bár huszonhárom év óta vau érvény­
ben, nem hozta meg azt az eredményt, 
hogy az iskolában a magyar nyelvet, mint 
az állam nyelvét minden állampolgár el­
sajátíthassa. A miniszter állásából kifolyó 
kötelességének tartja a szentesitelt törvény 
rendelkezéseinek az összes nem magyar 
tannyelvű népoktatási tanintézetekben tel 
jes szigorral érvényt szerezni. Evégből a 
királyi tanfelügyelőségnek elengedhetetlen 
és a legfontosabb kötelességévé teszi, hogy 
a tankerületében lévő, összes nem magyar 
tannyelvű népiskolákat rendre és alaposan 
vizsgálja meg és iskolalátogatások alkal­
mával arra terjeszsze ki gondos és lelkiis­
meretes figyelmét: hogy a tanító birja-e a 
magyar nyelvet szóban és Írásban teljesen 
és oktatóképességgel? A magyar nyelv az 
összes bárminemű nyilvános népiskolákban 
a köteles tantárgyak közé felveendő. A he 
ti óraszámok fele múlhatatlanul a magyar 
beszéd és a magyar irás, olvasás tanításá­
ra fordítandó, mert csakis igy biztosítható 
az a cél, a melyet a törvény bevezető ró 
szében kijelöl, hogy tudnillik, minden nem 
magyar anyanyelvű állampolgár elsajátít­
hassa ,a népiskolában az állam nyelvét. 
Természetes, hogy a tantérben a magyar 
nyelv tanításánál kitűzött cél az összes 
nem magyar tannyelvű, tehát a hiifeleke 
zeti népiskolákra nézve is kötelező. E cél 
szem előtt tartásával vizsgálja a tanfelű- 
gyelőség a nem magyar tannyelvű népis 
kólákat és szerezzen meggyőződést arról, 
vájjon a tanításra a miniszter tantervben 
megállapított heti óraszám megtartatik-e? 
Ha a királyi tanfelügyelöség a tanítási 
eredményt nem tálálja kielégítőnek, kutas­
sa ennak okát. Ha a tanítás sikertelen 
volna, e.törvényellenes állapotok megszün­
tetése iránt a községi előjáróság és isko­
laszéknél nyomban intézkedjék. Ha azon­
ban a sikertelen tanítás okát akár a tani 
tó mulasztásában, akár pedig más körül­
ményben találja a királyi tanfelügyelőség,
—- a legkomolyabban figyelmeztesse a mu­
lasztókat törvényes kötelességük lelkiis­
meretes teljesilésére. Tapasztalatait fél- 
évenkint közölje a minisztériummal.

gyár neveket megtalálja. Tiz esztendeig 
nagy valószínűség szerint nem él a Széli- 
kormány, de éljen huszonöt esztendeig s 
akkor sem fogja ezt a törvényt végrehaj­
tani, mert nincs meg a hozzávaló bátor­
sága. Még annyi bátorsága, annyi hatalma 
sincs, hogy a kétségtelenül magyar nevű 
helységek németesítését megakadályozza. 
Kolozsvárt ma is Klausenburgnak Írják 
nemcsak a külföldön, de idehaza is és igy 
cselekszenek hazai németjeink mindama 
magyar városokkal, melyeknek valaha a 
németesitő politika német nevet talált ki. 
Vájjon van-e tudomása a miniszterelnök 
urnák arról a hirdetésről, illetőleg aviso 
ról, melyet a 12. hadtest os. és kir. had- 
biztossága Hermannstad keltezéssel a mi 
német lapjainkban közzé tett? Azonban a 
hazai német lapokban, melyeket több mint 
egy éve szólított fel az Otthon írói és ly- 
ságirói kör a magyar helységnevek magyar 
nevű írására, de a még a fülük botját sem 
mozdították hazafias laptársaink. Olvasta-e 
Széli miniszterelnök ur azt az avisót, 
melyben a nevezett hadbiztosság ajánlat­
tételre szólítja fel a magyar gazdákat, 
kereskedőket és iparosokat élelmi szerek 
s más egyebek szállítására? Ebben az avi- 
soban a következő magyar helységnevekkel 
találkozunk: Hermanstadt, Heltau, Medi- 
asch, Kronstadt, Brenndorf, Petersberg, 
Hoisdorf, Marienburg, Zeiden, Neustadt 
Woidenbaoh, Rosenau, Karlsburg, Broos, 
Elisabothstadt, Klausen bürg, Bistritz. 
Ugyané helységekkel találkozunk a ma­
gyar félhivatalos újság hirdetésében is s 
ebből kitűnik, hogy a nevezett k. und k. 
hadbiztosság ismeri e helységek magyar 
nevét, de jól esik a lelkének, ha német 
lapjainkban német néven közölheti le. íme 
a fenti nevek magyarul: Nagy-Szeben, 
Nagy-Disznód, Medgyes, Brassó, Botfalu, 
Szent-Péter, Höltövény, Földvár, Fekete­
halom, Keresztényfalva, Vidombák, Rozs­
nyó, Gyulafehérvár, Szászváros, Erzsébet­
város, Kolozsvár, Beszterce. Ezek mind 
régi magyar nevek — miért kell ezeket 
elnémetesiteni ? Országgyűlési képviselőink 
mórt tűrik magyarságunk az állandó meg- 
gyalázását ?

Magyarország — nem magyar. A Bánf- 
fy kormány megalkotta a helységnevek 
magyarságáról szóló törvényt s a Széli- 
kormány nem tudja végrehajtani. Még tiz 
esztendő kell neki, hogy a megfelelő rna-

Küzdelem a magyar szóért.

szólt
Az asszony szemébe nézett és igy

— Tévedsz, Miklósi Nem mult el a 
szerelmed, hiszen olyan szomorú vagy. Én 
érzem csak hogy nem múlt el. Hidd meg, 
az igazi érzés nem változik, nem tűnik el 
soha, csak az emberek változnak, öreged­
nek, az érz'sek nem. Nem is változott 
meg, nem is tűnt el a te szerelmed, szent 
örök láng az. De igenis eltűnt, örökre, 
visszavarázshatatianul az, akit szerettél, a 
kacagó leányka, szépsége, életkedve, mű­
vészete tetőpontján ragyogó diva. A tavasz 
elmúlt, el a nyár is, az övé abban a per­
zselő életben olt fönn, a tied ápoló, vi- 
gasztáló szeretőiben itt a jegények között. 
Most már őszre hajlik. . . És én látom 
hogy te temetsz valamit keserves fájda-’ 
lommal tomoted a szorölniot, az ifjúkori 
tüzes, fókezhetetlen szenvedelmet, a melyet 
nekem kell pótolni az ón nagy, nagyon
nagy, szeretőiemmel.............

Az asszony elhallgatott. Csákány Mik­
lós ölébe hajtotta fejét s a nő lágyan si­
mogatta ógő homlokát. Sokáig ültek igy 
szótlanul ott a virágok közepette a csilla­
gos ég alatt. A bokrok alján, a fák között 
busán zokogva bujdosott a szeptemberi 
szellő, de a csillagos égről a hold enyhe 
ezüstös fényt szórt az egymásra borult 
férj és feleségre. . .

Nemeskóri Kiss József.

A magyar közoktatásügyek minisz­
tere rendeletet küldött a tanfelügyelők­
höz,^ közigazgatási bizottságokhoz, egyhá­
zi főhatóságokhoz. Ebben a rendeletben 
elmondja, hogy huszonhárom esztendő 
óta a szentesített törvény sem volt elég 
erős a magyar szó győzelmét kivívni, 
mert még mindig légió azon tanítók szá­
ma, kik nem tudnak magyarul, akik nem 
tanítják magyar beszédre tanitvánvaikat, 
akik gonosz szándékkal a magyar'állam 
ellenségeit szaporítják évről-évre.

Lapunk más helyén röviden ismer­
tettük ezt a rendeletet. Szép és hazafi, 
as cselekedet az ilyennek már a puszta 
kiadása is. Wlassics miniszter ezért mél­
tó is az egész magyar nemzet elismeré­
sére ; de engedje meg, hogy mindennek 
ellenére elmélkedjünk egy kicsit . .

Amikor ezt a rendeletet olvastuk, 
örömünk nem lehetett teljes. Fájó szív­
vel gondoltunk arra, hogy ez a rende­
let egyszersmind a gyengeségünknek is 
kiáltó bizonyítéka. Egy nemzet alkotta 
meg az 1879, 18. törvénycikket s Eu­
ropa egyik leghatalmasabb és legalkot­
mányosabb királya irta rá: megtartom 
és megtartatom. És? . . ennek a tör­
vénynek 2 § a azt rendeli, hogy 1882 
évi junius harmincadikétól kezdve olyan 
ifjú nem kaphat tanítói oklevelet, aki 
magyar nyelven tanítani nem képes. A 
3. § szerint, akik ekkor hivatalban vol­
tak, négy év alatt kötelesek igazolni,
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hogy megtanultak jól magyarul. A 6. 
§. azt rendeli, hogy azokban a képzők­
ben, melyekben nem magyarul tanítanak, 
a tanfelügyelő jelenlétében kell a képe­
sítő vizsgálatnak lefolyni; s végül az 
utolsó § e törvény végrehajtását a köz- 
oktatásügyek miniszterére bízza.

íme, a törvény jó, a törvény szi­
gorú, rendelkezése határozott. Azok az 
öreg tanítók, akik alkotásakor nem tud­
tak magyarul s akik miatt ezt a törvényt 
meg kellett alkotni, ma már pihennek, 
vagy csendes öregek, akiket a cselekvés 
teréről magához vett a múlt. Ezekkel 
tehát végzett az idő. De helyökbe ifjú 
tanítók léptek, akiknek egy része 1882 
jun. 30-ika után nyert oklevelet. Miért 
nem tudnak ezek magyarul ? Ki adta ki 
ezeknek az oklevelet ? Kiket terhel ezek 
miatt a mulasztás ? Kik sértették meg a 
szentesített törvényt?

Itt kérdezzük a nyilvánosság előtt, 
mert ez nemcsak jogunk, hanem köte­
lességünk is. Feleljen ez idő szerint 
Wlassics Gyula miniszter, hány tanítót 
csaptak el a magyar szó nem tudása 
és nem tanítása miatt? Hány tanfelü­
gyelőt vontak felelősségre kötelesség’ 
mulasztás miatt? A törvény világos és 
a törvénysértés tisztán áll előttünk. De 
hogy ki sértette meg, azt nem tudjuk. 
Miért nem tudjuk ? A törvény végrehaj­
tását a nemzet és a király a közoktatá­
sügyi miniszterre bízta, feleljen háti

Felelt is, ime itt van ez a rendelet, 
isten tudja, hányadik a törvény alkotása 
óta és maga a miniszter hirdeti, hogy 
a törvény hiába való, de ez a rendelet 
uj időszakot igér és erélyességet paran­
csol. Jól van, hát fogadjuk el és higy- 
jük, hogy hatása is lesz. Mi azt hirdet­
tük mindig, hogy az iskola melegágya 
a nemzetiségi áskálódásoknak, ezt mond­
ja a miniszteri rendelet szelleme is. El­
ismeri mindenki s a törvény is azt hir­
deti, hogy már a népiskola köteles a 
tanulóinak megadni a képességet, hogy 
az állam nyelvén beszéljenek. Csodála­
tos, hogy a népiskola e nagy feladatát 
hangoztatva, miniszter, kormány, tör­
vényhozás egyszerre nem nyúl a tani- 
nitóképzőkhöz, amelyben megtűrik az 
idegen tanítás-nyelvet. Pedig itt kell kez­
deni, ha a szándék tiszta A hazafias 
szellemben, a magyar nyelv szeretető- 
ben nevelt tanító apostola a nemzeti 
ügynek minden sorsban. Miért nem ne­
velnek ilyent minden képzőben? Akkor 
ilyen rendeletekre soha sem lenne szükség.

Lehetetlenség, hogy éppen a min­
dent megfigyelő Wlassics miniszter ne 
venné észre, hogy a felekezeties 
ség köpenye alatt miképpen nevelik a 
nemzetiségek a legfanatikusabb ellensó 
geinket tanitóképzőikban. A tanítók, ta­
nárok és az egesz sajtó nap-nap után 
ezekről igyekszik lerántani a leplet. Min 
den igaz magyar ember sürgeti a ta­
nítóképzés államosítását; miért késik 
hát? Hisz ez politikánkban sokkal fon­
tosabb, mint akár a népiskolák államo­
sítása, vagy akármi más

A vészharangok már zugnak min 
denfelöl. A totók, a szászok, az oláhok, 
a svábok megmutatták már, hogy szi­
vükben velünk szemben csak gyűlölet 
lakozik. Ezt tűrni tovább nem szabad. 
Fekezze meg egyelőre erővel, hatalom­
mal, de aztán munkára I Első legyen a

■ tanítóképzés államosítása, mert itt van 
a baj kutforrása.

I A munka küzdelmes, de ne retten­
jen vissza tőle, mert nemcsak mi, de 
minden magyar ember igaz lelkesedés­
sel, lángoló honszeretettel segítségére 
siet S ha győz, egy szívvel egy lélek­
kel hirdetjük a dicsőségét!

F. G.

HÍREK.
— Eljegyzés. Csermák Károly 

gyógyszerész eljegyezte Tóth Iduska 
kisasszonyt Budapestről.

— Előléptetés. Petro vicsné Né­
meth Anna a helybeli polgári leány­
iskola érdemdús tanítónőjét a vallás — és 
közoktatásügyi miniszter a kilenozedik fi­
zetési osztály harmadik fokozatába lóp- 
tetta elő.

— Pávlovics mentelmi joga felfüggeszt­
ve, A képviselőház mentelmi bizottsága 
Perczel Dezső elnöklete alatt ülést tartott, 
melyen Szivák ismertette a nagykikindai 
törvényszéknek megkeresését, amelyben 
Pavlov les Lyubomir mentelmi jogának 
folluggesztósév kéri, hogy őt az ellene 
emelt izgatás és könnyű testsérlós vádjá­
ban kihallgathassa. A bizottság előtt 
megjelent Pávlovics is, kit a bi 
zottság méltányosságból meghallgatott s 
ki az ellene emelt vádakat tagadta és egy­
ben saját maga kérte mentelmi jogának 
felfüggesztését. Szivák ismertette az eset 
eiözményeitós a tanúvallomásokat és a vizs­
gálati iratokat, melyekből a bizottság meg­
győződött, hogy zaklatás nem forog fenn, 
egyhangú határozattal úgy döntött, hogy 
Pávlovics Lyubomir mentelmi joga 
fölfüggesztessék.

— A karlóczal kongresszus igazoló 
bizottsága Bogdán Markó mandátumát, 
aki Eremits Pállal szemben nagy szó­
többséggel megválasztatott — megsemmi­
sítette. Most uj választás lesz, melynek 
határnapját a püspöki szinodus állapítja 
meg.

— Az ország legidősebb rabnöjóről. Ki
ne emlékeznék még vissza a Thiole-fóle 
móregkeverósi bünperre, melyben nem kis 
szerepet játszott egy nagy-kikindai hires ku­
ruzslónő, Popp Mária, vagy a hogy őt a nép 
nevezni szokta: Baba Jovanka. Az akkor 
95 éves kuruzslónő szolgáltatta ugyanis a 
bestiális Thiele Magdolnának azt a mérget, 
melylyel ez a férjét megölte. Az esküdt- 
bíróság annak idején Thielenét 15 évi fegy- 
házra ítélte és az agg kuruzslónő bünteté­
sét 5 évi íegyházban állapította meg. Baba 
Jovanka büntetését a helybeli kir. törvény­
széki fogházban üli, inkább mondhatnék 
fekszi le, mert szegény vak is, sánta is és 
nem igen tud már a lábán állni. Azóta 
negyedfél esztendő múlt el és az agg ku- 
ruzslónőt néhány nap múlva, talán éppen 
századik születésnapján feltételesen szabad­
lábra fogják helyezni. Érdekes, hogy a ku­
ruzslónő bár testben teljesen összetörött, 
szellemileg teljesen ép és jó emlekező te­
hetsége van.

— Elvesztett legyező. Múlt vasárnap 
egy úrinő a helybeli Nepkert-uteában egy 
autogrammokkal beirt sárga selyemszalla- 
gon függő, barna szinti nőt falegyezőt el­
vesztett. Megtalálója a helybeli rendőrka­
pitányságnál kellő jutalomban részesül.

— Jóváhagyott alapszabályok. A magy. 
kir. belügyminiszter a .Pádéi általá 
nos népkör“ alapszabályait a bemuta­
tási záraadókkal ellátta.

— A közigazgatás egyszerűsítése. Meg­
említettük előző szamunkban, hogy a hé­
ten kezdtek meg a ministeriuinban a me­
gyei, járási és községi ügyvitel tárgyában

j a szaktanácskozásokat. JA ministérium 
I ugyanis az egész országra nézve egyönte- 
I tü szabályokat dolgozott ki és most azok- 
I nak részleteit vitatják meg a gyakorlati 

élet emberei. Az ügyvitel nagyobb újításo­
kat nem tartalmaz leginkább az eddigi el­
járást foglalja precziz szabályokba, hogy 
jövőre a kezelésben ingadozás ne legyen. 
Legfőbb részét az iktatás, kiadás és irat­
tárosás részletezése képezi. Azután az ügyek 
előadásának módja, hogy minél kevesebb 
formalitásom között intéztessenek el az ak­
ták. E téren egészséges elveket állapit 
meg: a felesleges czimzósek, feliratok, át­
iratok, udvariaskodások elhagyását. Ügyes 
munka-sablonokat állapit meg a szokásos 
ügyiratok elintézésére. Behozza a hivatalos 
zsebkönyvet a helyszínén való gyors in­
tézkedésekre. Mindebben sok gyakorlati 
eszme van és kétségtelen könnyítés is a 
közigazgatás sokféle labirinthusában. Egy­
két kérdést a tisztviselői pragmatikából is 
felölel: a pályázat kérdését, a napidijak, 
utiáltalányok, fizetésiéi vételek, hivatalos 
órák, szabadságengedélyezésók dolgát. Két- 
irány'ben azonban nem terjeszkedik ki a 
tervezet. A felekkel való tárgyalások mód­
jára. Nem részletezi a beidózés, esetleges 
elővezetés feltételeit és módozatait sem. Ez 
az egész egy szabályozatlan terrénum még, 
ahol a polgárok jogai nincsenek kellően 
megvédelmezve. Egyedül a kihágás! ügyek­
ben való eljárás van szabályozva, a köz- 
i£>azí?atás más tágas mezején mindezek a 
kérdések rendezetlenek. A másik, a köz­
gyűlési ügyek helyes előkészítésének és 
tárgyalásának a szabályozása: a meg­
hívók, a tárgysorozat összeállítása, közlé­
se. Milyen tárgyak vehetők elő, a sorrend 
stb. Ezekre mind nem terjeszkedik ki a 
minister!, előterjesztés, pedig ezek is bír­
nak annyi fontossággal, mint az iktatás 
és kiadás, amelyek úgyis kellően voltak 
mindenfelé szabályozva. A héten a várme­
gyei ügyviteli szabályokat tárgyalták, teg­
nap a közigazgatási bizottsági és a községi 
ügyek kerüljek sorra

Tudnivalók a hentesek és mészáro­
soknak. Németországi húskivitelünk dol­
gában fontos tudnivalót közöl a kereske­
delemügyi miniszter, mely hentes- és mé­
száros-iparosainkat közelről érdél* ér­
tesítés szerint ugyanis utóbbi Äöbeft is­
mételten előfordult, hogy Németországba 
való rendeltetéssel kolbászküldsmények 
adattak fel, melyek azután a német-biro­
dalmi határvámhivatal részéről visuzauta- 
sittaUak. Hogy további hasonló tek 
elkerülhetők legyenek, közli a kereskede­
lemügyi miniszter, hogy ennek oka a 
vágómarha és husvizsgálatról szóló német 
birodalmi törvény, amennyiben ennek 12.
§ a szerint húsnak légmentesen elzárt sze- 
lcnczókben, kell lenni, továbbá kolbászok­
nak és aprított húsból való más vegyülók- 
nek a német birodalomba való bevitele 
meg van tiltva. így tehát kolbászt és más 
hasonnevű húsárut egyáltalán nem l^bet 
Németországba szállítani.

A gazdasági tudósítók figyelmébe.
A mezőgazdasági állapot előrehaladásával 
immár megközelelitően felbeosülhetők a 
várható terméseredmények. Tekintettel arra 
körülményre, hogy tapasztalat szerint a 
gazdasági tudósítók közUl többen a vár­
ható termésnek számszerű becslését még 
egyáltalán nem vagy csak ritkán teljesí­
tik : a minister fölkéri a gazdasági tudósí­
tókat, hogy a kiadandó gazdasági jelenté­
sek egyöntetű megszerkesztethetése végett 
a gabona terméskilátásokról megközelítő 
számbeli adatokat az ezután előterjeszten­
dő jelentéseikben most már okvetlenül kö­
zölni s ezen számszerű becslések közlését 
a próbacséplósi munkák befejez Lóig folyta­
tólag teljesíteni szíveskedjenek.



Közgazdaság.
Kisgazdák és földmivelök szervezkedése,

A Magyar Gazdaszövetség által léte­
sítendő gazdakörök (földmivelök szövet­
sége) részére készített alapszabálytervezet 
már nyomtatásban is megjelent s kapható 
a Magyar Gazdaszövetség titkári hivatalá­
nál (Budapest, Baross-utcza 10.) A kik a 
földmivelök tömörítése, jóléte és boldogu­
lása érdekében munkálkodni s gazdakörö­
ket létesíteni akarnak, forduljanak neve­
zett titkári hivatalhoz. Minden gazdakör, 
illetve községi gazdaszövetség tagja lesz a 
Magyar Gazdaszövetségnek s élvezni fog­
ja annak támogatását. Fölvétetnek a Gaz­
daszövetség kötelékébe a már létező gaz­
dakörök, valamint azon olvasókör és más 
egyesületek is, melyeknek tagjai földmive­
lök és kisiparosok. A melyik gazdakör, ol­
vasókör, egyesület vagy szövetkezet a Ma­
gyar Gazdaszövetség kötelékébe akar lép­
ni, forduljon ennek titkári hivatalához (Bu­
dapest, Baross-utoza 10.) Minden lelkész, 
tanító, jegyző és intelligens gazda haza­
fias dolgot cselekszik, ha községében a 
gazdakör létesítését (földmivelök szövetke­
zését) előmozdítja.

ínség munka. A kormány gyakorlati 
szocziálpolitikájának egyik újabb ténye az 
a törvényjavaslat, a melyet Láng Lajos 
kereskedelmi miniszter tegnap terjesztett 
a Ház elé. A súlyos gazdasági pangás mel­
lett, a mely minden téren évek óta mulat- 
kozik, specziális válság jellegét mutatják 
azok a vidékek, a hol az utóbbi évek rósz 
termése következtében a mezőgazdasági 
munkások körében keresethiány uralkodik. 
A kormány már eddig is segíteni iparko­
dott e bajokon s a törvényhatóságoknak 
bizonyos összegeket bocsátott rendelkezé­
sére közúti munkára. E közúti munkára 
különben is szükség van, egyrészt, mivel 
a viczinális utak rósz karban lévén, azok 
fentartása nagy teherként nehezedik a 
lakosságra, másrészt a közforgalom hiá­
nyossága visszahat a gazdasági viszonyok­
ra. Tehát tényleg fennálló szükségletek 
fedezéséről van szó, a mikor a kereske- * 
delmi miniszter 750,000 koronának póthi­
telként való megszavazását kéri. Hogy pe­
dig most sürgeti a munkákat, abban dön­
tő része van az illető lakosság körében i 
uralkodó keresethiánynak: A törvényha­
tóságok főleg e végből kérték az állam ' 
támogatását s a kormány siet eleget ten­
ni e kérésnek annál is inkább, mivel a se- I 
gitsóg sürgős és sok ezer exiszteneczia fen­
tartása, esetleges kivándorlásuknak mega- j 
kadályozása függ ettől az intézkedéstől. !

eljárt, és a melynek papja tartotta Bart­
lett fölött a halotti beszédet. Az isten- 
tisztelet után egy vendéglőbe tértek a 
hová Salamon, a ki mindig könnyelmű 
volt, ha pénze volt, Bobint ebédre meg 
hitta. Miután ebédjüket elköltötték, nagy 
sétautat tettek a vidéken és csak este 
felé tértek vissza.

A beszéd természetesen leginkább 
saját érdekeikről és jövőjükről szólott. 
Nagyon fájlalták uruk halálát, a ki mind­
kettőjüknek jóltevője volt és a kit sze­
retve tiszteltek.

— Nagyon kiváncsi vagyok, — 
mondá Lassú, — hogy mit akar Weevil 
veled. Nem hiszem, hogy egész életében 
valakivel jót tett volna, — hacsak nem 
akkor, a midőn maga is remélhetett 
abból valamit.

Mégis azt ajánlom ueked, hogy 
mindent fogadj el, a mit neked fölaján­
lani fog. Valami mégis jobb mint sem­
mi. Te nem tanultál semmi mestersé­
get és ezért csak nagy nehezen talál­
nál alkalmaztatást. Miből élsz majd, ha 
Weevil elkerget? Talán fegyházba (mun­
kások hazába) zárnának, de legrosszabb 
állás mindig jobb, mint a fegyház (a 
munkásak háza.)

— Igen, — mondá Robin szomo­
rúan —, de mielőtt a munkaházba ke­
rülnék, inkább Portsmuthig koldunám 
magam és az esetben, ha ott nem hal­
lok hirt az apámról, akkor vagy ma­
tróznak nagy katonának csapnék fel.

XVII.
Eladva és elárulva.

Robin nem maradt sokáig kétség­
ben. A legközelebbi reggelen azt mondta 
Weevil, hogy ő most már be akarja 
váltani az Ígéretét. Miután jól meg­
hányta — vetette az ifjúnak szomorú 
helyzetét és belátta, hogy lehetetlen Ro- 
binnak pénz és barátok nélkül élni vé­
gül arra határozta el magát, hogy leg­
jobb lesz, ha Robin valami mesterséget 
vagy kézművességet tanul.

Robin beleegyezett ebbe és kíván­
csian kérdezte, hogy milyen mestersé­
get kell majd tanulnia, a melyből maj­
dan életét kell fenntartani.

szaki részén fekszik pompás és egész­
séges vidéken : a helység neve Birken- 
stedt. Az évnek ép ezen a részén na­
gyon kellemes oda az út.

(folyt, következik.)

Felelős szerkesztő és laptulajdonos:
Dr. KISS KAROLY.
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A kötélverő inas.
William Westall-tól.

Fordította: Wéber Péter, 
xvj.

Az örökségleső.
(Folytatás.)

A következő napokban Salamon és 
Robin a leltár elkészítésével voltak el- 
fogalva és ezért nem is volt beszélge­
tésre való idejük. A legközelebbi vasár­
napon mégis ünnepi ruhájukat öltötték 
magukra és abba a templomba mentek, 
a melybe azelőtt Bartlett is rendesen

— Ön gyapjúszövö és kötólverő 
inas lesz, Nelson úr, evvel a mester­
séggel sokat lehet keresni. És a mi az ön 
élet fentartását illeti addig, mig a mes­
terséget eltanulta, erre nézve kieszközö­
löm majd, hogy ingyen kapjon kosztot, 
lakást, sőt még zsebpónst is ; arról is 
biztosíthatom, hogy jó bánásmódban fog 
részesülni-

•— Kötélverő mesterség, gyapjúfo­
nás?! Hisz a fonás nőknek való munkai 
— kiáltá Robin elcsodálkozva.

— Oh, nem olyan fonásról van 
szó, a milyent ön gondol. Ön rokka 
mellett ülő vén asszonyokra gondol. 
Nem, manapság nagy gyárak vannak, 
a melyben gőzhajtotta gépekkel fon­
nak. Lz nagyon jövedelmező és érdekes 
foglalkozás. Magan is szeretném, ha az 
ön korában lévén nekem tenne valaki 
ilyen ajánlatot! ön rövid idő alatt sze­
rencsés és gazdag ember lesz.

Hol van ez a gyár ?
— No hát nincs épen London köz­

vetlen szomszédságában. Angliának éj-

Nkikirida város tanácsa a városi 
szegény rnenedókházi szegények élelme­
zését 1902 év augusztus hó 1-tól 1905 
évi julius hó végéig terjedő egymás 
után következő 3 évre nyilvános szóbe­
li árlejtés megtartására 1902 év junius 
hó 24 ik napjának d. e. 10 óráját a 
városháza emeleti kis tanács termében 
(erkély szoba) kitűzi, és arra az árlej­
tésben rósztvenni akaró érdeklődőket 
meghívja.

A nyilvános árlejtésen csakis szó 
beli ajánlat tehető. — Utóajánlat figye­
lembe nem vétetik. A kikiáltási ár a 
szegények teljes élelmezéséért szemé- 
lyenkint és naponkint 28 fillér ; — bá­
natpénz 200. azaz két száz korona, a 
mely az árlejtés megkezdése előtt az 
azt vezető elnök kezeihez készpénzben 
vagy óvadékképes értékpapapirokban le­
teendő.

Az árlejtés egyéb feltételei a vá- 
ros H jegyzői irodában az árlejtés előtt 
naponkint, a hivalalos órák alatt megte­
kinthetők.

N-kikindán a városi tanácsnak 1902. 
évi Május hó 31 én tartott üléséből.

Dr. Bogdán Zsivkó, s. k.
polgármester.

Augusztin Miklós, s. k.
városi főjegyző.
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jó házból való két 
fiú tanonczul 

azonnal felvétetik.

, . A venni szándékozók tartoznak a kikiál- 
tasi ár 10% át készpénzben v. óvadékképe* 
értékpapírban a kiküldött kezeihez letenni 
V. neki a bíróságnál előlegesen elhelyezett 
)ánatpénzről kiállított elismervényt átszol 
galtatni. 3

Nagy-Kikindán 19O2 évi junius hó ll-én. 
A kir. (szék mint tkvi hatóság.

Ezen törlések birói tollal eszköztettek.
Nagy-Kikindán 190a junins 16-án.

Kapustyák kir. tszéki biró.

Xis hirdetésed
felvétetnek e lap

Kiadóhivatalában
Állást keresők, munkaadók, vevők és 
eladók, bérlők és bérbeadók és mind­
azok, akik a nagyközönség köré­
ből keresik az érdekelt feleket,
hirdessenek a

„Torontáli Közlöny«

,Kis hirdetések1
rovatában.

A kis hirdetések rovatában s 
minden szó egyszeri beiktatása 2 fillért 
vastagabb betűvel 4 fillérbe kerül.

Vidékről igen kényelmesen be­
küldhetők a kis hirdetések posta­
utalványnyal, mert a postautalvány 
szelvényére a kis hirdetés szövege 
is könnyen elfér. Az eljárás igen 
egyszerű, mert mindenki kiszá 
mithatja a kis hirdetés árát.

A „Torontáli Közlöny“
kiadóhivatala Népkert-utcza.

6834 8Zám tkvi l9oa.

Árverési hirdetmény.
A nkikindai kir. törvényszék mint tkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy a Magy, országo- 
közp. takarékpénztár r. társaság végrehajtás 
tónak Talliánov Daniló basahidi lakos vég­
rehajtást szenvedett elleni 800 kor. tőke és jár. 
kielégítése miatti ügyében a területén levő s 
a basahidi I584 sztjkvben A I. 1. sor (530 
"530 hrzi 505 őir. sz. alatt felvett ingatlan 
800 kor. kikiáltási árban Kiurszki Milan ba­
sahidi lakós késedelmes árverési vevő házá­
ra és veszélyére Basahid községit izánál 1902 
évi julius hó 26 napjának d. e. 10. órájakor 
bir. végrehajtási árverés alá fog bocsáttatni 
él a kikiáltási áron alul is el fognak adatni.

7132 szám. tkvi 1902.

Árverési hirdetmény.
A nkikindai kir. trszék mint tkvi ha­

tóság közhírré teszi, hogy a mokrini nép- 
tukarékpénziár végrehajtatnak Brdarity Iván 
s. t. mokrini lakós végrehajtást szenvedettek 
elleni 9°0 kor. tőke s jár. kielégítése miatti 
ügyében a területénlevő s a mokrini 4045 
sz. tjkvben. A. I. 1—5 sor. 45H 8323-8367/ 
889 8369—842o/aa8 8869-8420/268 8369 
— 8420/1489 tkvi 13674,9765, IO653,10692, 
11849 kát. hrzi. alatt felvett ingatlanból 
Brdarity Ivánt és Milánt megilletőys-ad rész 
629 kor. kikiáltási árban a C. t—4 alatti te­
hertétel fentartás ival Mokrin községházánál 
1902 évi augusztus hú 30 ik napjának d e. 
10 Órájakor birói végrehajtási árverés alá fog 
bocsájtatni és a kikiáltási áron alul is el fog 
adatni. 0

Venni szándékozók tartoznak a kikiál­
tási ár lO°/0-at készpénzben vagy óvadék- 
kopes értékpapírban a kiküldött kezeihez 
letenni, vagy neki a bíróságnál előlegesen 
elhelyezett bánatpénzről kiállított lismer- 
vényt átszolgáltatni.

N. Kikindán 1902 évi junius hó I4 én
A kir. tszék mint tkvi hatóságnál

Kapustyák kir. tszéki. bird.

A n.-kikindai kir. törvényszék elnökétől

1191 szám 
ein. 1902.

Árlejtési—hirdetés.

A vezetésem alatt álló nagykikindai 
kir. törvényszék valamint a nagykikindai 
kir. ügyészség s fogház és a nagykikindai 
kir. járásbiróság, nemkülömben a nagy- 
szentmiklósi, zsombolyai, törokkanizsai és 
billédi kir. járásbíróságuk és fogházak ré­
szére 1902. évben szüksóglendő tűzifa és 
kőszénnek biztosítása végett folyó évi júli­
us hó 22-ík napján d. e. 9 órakor a kir. tör­
vényszéki elnöki irodában zárt Írásbeli ver­
seny tárgyalás fog tartatni.

Az évi tűzifa általány lesz.
1. A kir. törvényszék részére 371 m* 

I oszt. hasábos száraz hazai tölgyfa és 
15172 klgr. darabos oraviczai kőszén.

2. ) A nagykikindai kir. ügyészség és 
fogház részére 219 m8 I oszt. hasábos szá­
raz hazai tölgyfa.

3. ) A nagykikindai kir. járásbiróság 
részére 112 m8 I oszt. hasábos száraz ha­
zai tölgyfa.

4. ) A nagyszeutmiklósi kir.. járásbi­
róság részére 137‘5 m8 I oszt. hasábos szá­
raz hazai tölgyfa.

5. ) A nagyszentmiklósi kir. járásbi- 
rósagi fogház részére 40*3 m1 I oszt. ha­
sábos száraz hazai tölgyfa.

6. ) A zsombolyai kir, járásbiróság ré­
szére 77*48 m8 I oszt. hasábos száraz ha­
zai tölgyfa.

I 7.) A zsombolyai kir. járásbiróság 
fogház részére 11*8 m‘ I oszt. hasábos szál 
ráz hazai tölgyfa.

8.) A törökkanizsai kir. járásbiróság 
részére 56 m* I oszt. hasábos száraz hazai 
tölgyfa.

9. ) A törökkanizsai kir. járásbiróság! 
fogház részére 199 m8 I oszt. hasábos 
száraz hazai tölgyfa.

10. ) A billédi kir járásbiróság részé­
re 63 m* I oszt. hasábos száraz hazai 
tölgyfa.

11. ) A billédi kir. járásbirósági fog­
ház részére 11'6 m* I oszt. száraz hasábos 
hazai tölgyfa.

Fenntirt mennyiség átvételére azon­
ban egyik bíróság sem köteles, — megren­
delhet fenti mennyiségnél kevesebbet, de 
szükség esetén többet is, mely utóbbi eset­
ben vállalkozó a többletet is a szerződési­
leg kikötendő árban szállítani köteles le- 
end, előbbi esetben pedig e czimen kárté­
rítést nem igényelhet.

A megrendelendő saját költségére 
rendeltetése helyére szállítandó tűzifát a 
vállalkozó 10 méter hosszú és 2 méter ma­
gas rakásokban, a végükön egy-egy ke­
reszt rakássával a bíróság udvarán felállít­
va köteles átadni a hivatalos főnöknek.

Ezen ajánlati tárgyaláshoz, mely al­
kalommal az odaitélós is történik, a vállal­
kozók azzal a figyelmeztetéssel hivatnak 
meg hogy 1 korona bélyeggel ellátott és 
öUU korona bánatpénzt tartalmazó vagy an- 
nak előzetes letételét igazoló zárt Írásbeli 
— az 1893. évi szeptember hó 18-án 15510/ 
893. I. M. sz- igazságügyminiszteri rende- 
lettel közzétett szabályzat V. fejezetében 
előirt kellékekkel ellátott ajánlatok, me- 
lyeknek az ajánlati árt és pedig az egység­
árak szerint valamint az összár feltünteté­
sével hazai értékben kifejezve kell tartal­
maznia, — az árlejtésre kitűzött óráig el­
fogadtatnak*

A részletes feltételek a törvényszéki 
irodaigazgatónál, valamint a nagyszentmik- 
lósi, zsombolyai, törökkanizsai és billédi 
kir. járásbíróságok vezetőjénél a hivatalos 
órák alatt bármikor megtekinthetők.

Nagy-Kik indán 1902 évi junius hó 
16-án.

Both.
kir. tszéki elnök.

A n.-kikindai kir. törvényszék elnöke.

1192 szám. 
ein. 1902.

Árlejtósi—hirdetmény.
A nagy kikindai kir. törvényszék, va­

lamint a nagy-kikindai, nagy szent-mik- 
lósi, zsombolyai, török-kanizsai és billédi 
kir. járásbiróság számára 1903. évben az 
alábbi jegyzékben feltüntetett könyvkötői 
munkák biztosítása végett 1902. évi julius 
hó 23 napján d. e. 9 órakor a kir. törvény­
széki elnöke irodában nyilvános ajánlati 
tárgyalás fog tartatni, melyhez részt venni 
szándékozók oly kijelentéssel hivatnak meg, 
hogy az 1893 évi szeptember hó 18-án 
15510/893. számú igazságügy miniszteri ren­
delettel közzétett szabályzat V. fejezetében 
körülirt kellékekkel s egy korona bélyeg­
gel ellátott írásbeli zárt ajánlatukat az aján­
lati tárgyalás megkezdéséig a kir. törvény- 
széki elnöki irodába beterjesszék, és egyút­
tal 60 korona bánatpénzt letegyenek.

Különösen hangsulyoztatik, hogy a 
könyvkötéehez szükséges anyagok csakis 
hazai forrásból beszerzendők. A részletes 
feltételek a törvényszéki irodaigazgatónál



a hivatalos órák alatt bármikor megte­
kinthetők.

Végre megjegyeztetik, hogy a mun­
kák odaítélése is a fenti határnapon meg­
történik.

f| A bekötendő könyvek meg-|E°áyp®efl| 
nevezése

1| Telekkönyvi iktató vagy mu­
tató könyvek zöld erős gra- 
dellal bevont kemény táb­
lákba, belől vászon háterősi- 
tővel, kivül a háton és sar­
kokon bőrrel bevonva jól és 
szilárdul elkészítve. . . . 
Czégbejegyzési könyvek zöld 
erős gradellal bevont kemény 
táblákba, belől vászonháterő- 
sitővel, kivül a háton és sar­
kokon bőrrel bevonva jól és 
szilárdul elkészítve . . . . | 10 
Polgári vagy bünfenyitő iktató, 
mutató, kiadó és irattári sor- 
könyvek, birói letét nyilván­
tartási naplók belől vászon 
háterősitővel kivül a háton 
és sarkokon bőrrel bevonva- 
Elnökségi mutatókönyvek, 
irattári sorkönyvek és kiadó 
könyvek belöl vászon háterő­
sitővel kemény táblákba de 
a hátlapon és sarkokon vá­
szonnal bevonva . . . 
Postakönyvek kemény táb­
lákba, belülről vászonháterő- 
eitővel, kívülről a hátlapon 
és sarkokon bőrrel bevonva. 
Telekkönyvi ivek boritéka, 
kívülről zöld erős gradellal 
bevont kemény táblákkal be 
lülről tartós papírral és vá­
szonnal bélelve és kötő szal­
agokkal ellátva.....................
Kézbesítési könyvek kemény 
táblákba belülről vászon hát­
erősitővel a hátlapon és sar­
kokon vászonnal bevonva 

81 Ülési jegyzőkönyvek fűzve,
hátlapon vászonnal . . . | 1 20| 

81 Járásbirósági lajstromok mu­
tatóval kemény táblákba a 
hátlapon és sarkokon vászon­
nal bevonva ..........................
Előadói könyvek kemény táb­
lákba a hátlapon és sarkokon
vászonnal bevonva . . . . | _ 80|

Ilii Szabadságolások, közjegyzői 
megbízások és zárgondnokok 
nyilván tartási naplója belől 
vászon háterősitővel a hátla­
pon és sarkokon vászonnal
bevonva .....................................
Törvények és rendeletek tára 
és egyéb jogi könyvek ke­
mény táblákba chagrin papír­
ral bevonva, a hátlapon a 
czim, évszám és füzet arany- | |
nyomatával és vászonhátlap-
pal..........................................
Jegyzékek a kiosztott ügyek­
ről broschűrben vászonháttal.
Pertári naplók broschűrben
vászonháttal..........................
Ellenőrzési naplók félkemény 
táblákban egyszerű chagrin 
papírral bevonva vászonhát
erősítővel................................
Pertári mulatókönyvek, per 
könyvek és sürgetési naplók 
kemény táblákba a hátlapon 
sarkokon vászonnal bevonva. 
Irodaátalány naplók kemény 
táblákba a hátlapon és sar- 
kokon vászonnal bevonva

12
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20
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80

80
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Xirdetéseü felvétetnek
e lap kiadóhivatalában.

A n.-kikindai kir. törvényszék elnökétől.
szám.

1902. ein.

Árlejtési—hirdetés
A nagykikindai kir törvényszék, va­

lamint a nagykikindai, uagyszentmiklósi, 
Zsombolyai, törökkanizsai és billédi kir. 
járásbíróságok számára 1903. évben fel­
használandó az alábbi jegyzékben feltűn­
tetett Írószer és egyóbb irodai szükségle­
tek szállításának biztosítása végett folyo 
évi julius hó 21 ik napján d. e. 9. órakor a 
kir. törvényszéki elnöki irodában nyilvános 
ajánlati tárgyalás fog tartatni, melyhez 
részt venni szándékozók oly kijelentéssel 
hivatnak meg, hogy az 1893 évi szeptem­
ber hó 18-án 15510/893. számú igazság 
ügyminiszteri rendelettel közzétett szabály­
zat V. fejezetében körülirt kellékekkel ”s 
1 korona bélyeggel ellátott Írásbeli zárt 
ajánlatukat az ajánlati tárgyalás megkez­

déséig a kir. törvényszéki elnöki irodába 
beterjeszszók, — és egyúttal 210 korona 
bánatpénzt letegyenek.

Különösen hangsulyoztatik, hogy a 
menyiben az lehetséges, csakis hazai gyárt­
mányok beszerzése czóloztatik, a miért az 
ajánlatban a szállítandó czikk beszerzési 
forrása pontosan megjelölendő, valamint, 

( hogy az ajánlatnak az ajánlati árt és pe- 
I dig az egységárak szerint, valamint az 

öszár feltüntetésével hazai értékben kife­
jezve kell tartalmaznia.

Ajánlattevők ajánlataikban a szállí­
tandó tárgy megnevezésén, a hozzávető­
leges mennyiségen, az egységen (rizsma, 
tuczat, doboz, kgr. stb.) és egységáron, 
nemkülömben a beszerzési forráson kivül 
még a súly és nagyság szerinti minőséget 
is megjelölni tartoznak. — Mintákul szol- 
>- Unak a kir. törvényszéknél jelenleg hasz­
nálatban levő czikkek.

A részletes feltételek a törvényszéki 
irodaigazgatónál a hivatalos órák alatt 
megtekinthetők.
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Nngy-Kikindán 1902. évi junius hó 
lb. napján.

Both,
elnök.

A tárgy megnevezése

Legfinomabb vellin sima irodai papír
Kis irodai sima papir
Kis irodai bordázott papir
Valódi pótmentes
Szürke fogalmi papir
Finom irodai fehér vékony papir
Egkék fény finom fogalmi papir
Régen szárított merített papir
Nagy Médián papir
Szürke fogalmi nyomdai papir
Nagy Médián szürke papir
Kis fehér kőnyomdai itatós papir
Angol csomagoló papir
Angol csomagoló papir
Rózsaszínű irodai papir
Finomabb posta pecsétviasz
Aczéltoll a 144 darab
Vastag tollnyél
Vékony tollnyél
Fekete iron
Vörös pasztel ón vastag 
Kék pasztel ón vastag 
Union vagy ruggyanta 
Pecsótostya á 500 darab 
Nyomdai homoktalan szivacs 
Vörös vagy kék tentu 
Finom Pesti vegytenta 
Kőnyomdai festék

» praeparalum
» lith. firnisz

Nagy fény. liihograph papirtábla 
Kis ,
Dörzspapír 
Házi varró czérna 
Varró tű
Willers György féle felülbél,végző zsirfesték

Összesen:
Nagy-Kikidán, 1902 évi junius hó 16 án.
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n 11 V C 16 4C 241 -
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Kilo — .. 1 20 20 24 —
doboz — n 1 70 160 272 -
tuczat — — 36 10 3 60

)) — „ 1 — 36 25 9-1
n — M — 30 35 10 50l
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» — ~ 30 1000 300-
kiló — 3150 25 87 501
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Both Gergely.
kir. tszéki elnök.
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Nemzeti irodalmunk legértékesebb alkotásait, a magyar irodalom főmüveit

AGY
•mm alatt egyöntetű szép kiadásban, 
65 kötetben, díszes vászonkötósben 
adja közre a Franklin-Társulat.

Tartalmazza:
•Arany János Kisfaludy Károly
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*A csilaggal jelzett remekírók kiadási 
jogát a Franklin-Társulat magának 
szerződésileg biztosította, úgy hogy azt 
más kiadó ki nem adhatja, ezen Írók 
müvei más versenygyüjtöményben meg 
nem jelenhetnek.

A Franklin-féle Magyar Remekírók 55 
testes kötete felöleli a legbecsesebbet, 
mit a magyar szeljem terem fett és 
q vatva van arra, hogy minden családi 
kjönyvtár gerincze legyen.

■ . A Erankim-féle Magyar Remekírók
kialhtasa méltó a nemzeti mű jelentő 
ségehez. Kötése pályanyertes, művészi, 
erős angol vászonkötés, a papírja fa- 
mentes, soha meg nem sárguló ; betűi 
kulón e azélva készülnek.

A íranklin-féle Magyar Remekírók 
íLn^í68 ,a,ll'Ozatokban jelennek meg 
1902 februártól kezdve és azontnl min­
den leiévben egv-egy öt kötetből álló 
sorozat.

A Franklin-féle Magyar Remekírók
előfizetőnek külön kedvezmény képen a 
most megjelenő uj magyar Schakspere* 
kiadás 6 vaskos kötetben, diszkötésben 
20 korona — kivételes árban szállitta 
tik, holott e kiadás bolti ára 30 korona 
lesz, és az eddig forgalomba volt 
Shakspere kiadás 100 koronába került.

Legkiválóbb költőink remek fordítá­
saiban közli Shakspere remekeit e 
kiadás, névszeriut Arany János, Petőfi, 
Vörösmarty, Szász Károly, Lévay József’ 
Arany László, Rákosi Jenő, Győry 
Vilmos átültetésében. Ez az egyetlen 
teljes magyar Shakspere, és értékes 
kiegészítője a Magyar Remekírók gyűj­
teményének. Megrendelhető a Magyar 
Remekirók-kal egyidejűleg.

A Franklin-féle Magyar Remekírók 
55 kötetnyi teljes gyűjtemény ára 220 
korona, mely összeg havi részletekben 
törlesztkető ; a hat kötetes teljes Shak­
spere kedvezméuyára 20 kor. a Remek­
írók előfizetőinek, ha a két mű együt­
tesen rendeltetik meg.

Sajtó alá rendezik és 
az illető iró életét és 
munkáinak j ellemzé- 
sét felölelő beveze­
téssel ellátják : 
Alexander Bernát 
Angyal Dávid 
Badics Ferencz 
Bánóezi József 
Beöthy Zsolt 
Berzeviczy Albert 
Bayer József 
Eiuirődy Sándor 
Erödy Béla 
Erdélyi Pál 
Ferenczy Zoltán 
Fraknói Vilmos 
Gyulai Pál 
Heinrich Gusztáv 
Koróda Pál 
Kossuth Ferencz 
Kozma Andor 
Lévay József 
Négyessy László 
Rákosi Jenő 
Riedl Frigyes 
Széchy Károly 
Széli Kálmán 
Váczi János 
Vadnai Károly 
Voinovich Géza 
Zoltvány Irén 
Efényes névsor biz 
tositékot nyújt arra 
nézve hogy a Magyar 
Remekírók megbíz- 
ható szövegét adja a 
fölvett munkáknak,
8 hogy minden élet­
rajz önálló óecsü 

munka lesz

A Franklin-Társulat által kiadott „Magyar Remekírók“ 
uagy értékét rendkívül emeli, hogy annak kiegészítője a

Teljes Magyar Shakspere,
a Ki8fa|u«|y-Tár8a8ág álla kiadott s költőink: Arany, Petőfi. 
Vörösmarty, Szász Károly, Lévay, Arany László, Fejes, Gre- 
guss, Gyory Vilmos, Lörinezy-Lehr, Rákosi Jenő, Szigliget- 
altal (ordnott kiadása. Ez a fordítás ma már magyar remeki 
iro számba megy, mert azt Lalijuk a színpadról, ezt idézzük 
lépten-nyomon > Atmenfc a nemzet vérébe,

A teljes magyar Shakepere-t kedvezményes áron kapják 
a rMagyar Remekírók" megrendelői, vagyis a hat kötetes di- 
szesj-n bekötött munkát 30 korona boiti ár helyett 20 koré- 
naert, ha mind, a két munkát megrendelik.

Megrendelésedet elfogad minden hazai könyvkereskeeés 
vagy a Franklin-Társulat Budapesten.
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Alulírott...................... .....könyvkereskedé­

seben (hol):.............................ezennel rendel
péld. Magy. Remekírók 55 köt, 220 kor.

>, Shakspere összes színmüvei 6 
kötet 30 kor. helyett 20 kor. ked­
vezményes áron

. . . . . . . . . . . . „ Shakspere összes színmüveit 6
kötetben külön (a Magyar Re­

mekírók nélkül) 30 korona bolti áron és kéri a 
szállítási föltételek közlését.

Hely: Név:

Esemény 
a magyar 
irodalomban! NÁCI KÉPEN 
VILlCÍ ÓIITIÍ VRT
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^ AZ EGYETEMES TÖRTENE- 
H LEM KLASSIKUS KÖNYVE A 

ft LEGGAZDAGABB TÖRTÉNEL- 
X Ml KÉPTÁR.

X
)( Szerkeszti a legkiválóbb magyar

irók közreműködésével:

zali Henrik

A nagy képes világtörténet
azért eseménye a magyar irodalomnak, mert az el­
ső teljes, tökéletes, minden igényeknek megfelelő 

világtörténelem.
A nagy képes világtörténet

megjelenésével minden más világtörténeti mű elavult 
értéktelenné vált.

A nagy képes világtörténet
élet bibliája és nélkülözhetetlen mindenkinek, a 

ki művelt ember akar lenni.
A nagy képes világtörténet

a mű, melyből az egyén, a család, a társadalom 
hazaszeretetei és összetartást tanul.

A nagy képes világtörténet
fejleszti a műizlést, táplálja a tudást, nemesíti a lelket

A nagy képes világtörténet
briliáns stílusával és pompás illusztrációival nemcsak 
tanít, hanem oktatva gyönyörködtet is és a legna­

gyobb szellemi óvezetet nyújtja.

az

az

tizenkét kötetben $
Ezennel megrendelem a Révai Irodalmi Intézet Részvény- 

társaságtól Budapesten a
Nagy Világtörténet

Megrendelhető
3 korona jjj 

X csekély havi részlet- »
Eddigelé három kötet jelent X fizetésre i

. ...... X e rendelőlap segélyé-x
meg. — Négy havonkint jón V vei, mely kivágandó 9 cimü raövet l2 kötetben 192 koronáért, tudomásul vevén, hogy eddigelé három

y ^ és levelezőlapra ta- V kötet jelen megs a további kötetek 4 havonkint jelennek meg. Kötelezem ma- 
xy gasztva, hozzánk be Q gam a társaság pénztárába Budapesten a szállítástól kezdve 3 koronát havon- 

küldendő. A kint mindaddig befizetni, mig a mü teljes vételára törlesztve nincsen. Az eset-
JC _, . T . , , V leg elmaradó részletek költségemre postai megbízás útján szedhetők be és en-
f Révai I estverek iro- Q nek be nem váltása esetén a mü teljes hátralákos vételára esedékessé válik. A 

/x dalmi intézet Részvény A mü további kötetei a megjelenéshez képest és fizetései arányában szállitanddk.
X társaság. i

egy-egy kötet.

Bővebbet a prospektus, melyet min­
denki ingyen kap.

A teljes mü ára 192 Korona. X BUDAPEsT.viii.,üiiői-uti8 jjj Kelt
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